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See the notice on TED website

408634-2026 - Konkursas
Vokietija – Gydytojų specialistų paslaugos – Betriebsarzt Freising
OJ S 113/2026 15/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Technische Universität München
E. paštas: andreas.bauer@tum.de
Pirkėjo teisinė forma: Regioninės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Švietimas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Betriebsarzt Freising
Aprašymas: Arbeitsmedizinische Betreuung der Beschäftigten der TU München am Standort 
Freising-Weihenstephan einschließlich des Integrative Research Institutes "TUM Campus 
Straubing für Biotechnologie und Nachhaltigkeit" in Straubing sowie der Außenstandorte der 
TUM School of Life Sciences in Thalhausen, Viehhausen, Kranzberg, Roggenstein und 
Penzberg/Iffeldorf
Procedūros identifikatorius: f611bb9b-1cd4-45bc-9e0f-ff99ad0a1f28
Vidaus identifikatorius: 027/2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85121200 Gydytojų specialistų paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 85147000 Bendrovių sveikatos priežiūros paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Maximus-von-Imhof-Forum 6  
Miestas: Freising
Pašto kodas: 85354
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Freising (DE21B)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Straubing
Pašto kodas: 94315
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YK0M9TF#
Teisinis pagrindas: 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/408634-2026
mailto:andreas.bauer@tum.de
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2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Betriebsarzt Freising
Aprašymas: Arbeitsmedizinische Betreuung der Beschäftigten der TU München am Standort 
Freising-Weihenstephan einschließlich des Integrative Research Institutes "TUM Campus 
Straubing für Biotechnologie und Nachhaltigkeit" in Straubing sowie der Außenstandorte der 
TUM School of Life Sciences in Thalhausen, Viehhausen, Kranzberg, Roggenstein und 
Penzberg/Iffeldorf / Beratung der TU München bei der Erarbeitung von Zielen und 
Maßnahmen zur Steuerung und kontinuierlichen Verbesserung des "Betrieblichen 
Gesundheitsmanagements" / Durchführung arbeitsmedizinisch empfohlener Impfungen 
einschließlich FSME-Impfungen / Durchführung regelmäßiger Sprechstunden an den 
Standorten Freising-Weihenstephan und bei Bedarf am Standort Straubing
Vidaus identifikatorius: 027/2026

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85121200 Gydytojų specialistų paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 85147000 Bendrovių sveikatos priežiūros paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Maximus-von-Imhof-Forum 6  
Miestas: Freising
Pašto kodas: 85354
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Freising (DE21B)
Šalis: Vokietija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Straubing
Pašto kodas: 94315
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 3 Metai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 7
Kitos informacijos apie atnaujinimą: jährliche Verlängerung bis zu einer Laufzeit von maximal 
10 Jahren möglich

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
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Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: AIs Betriebsärztin/Betriebsarzt dürfen nur Ärztinnen/Ärzte 
bestellt werden, die berechtigt sind, den ärztlichen Beruf auszuüben und über die erforderliche 
arbeitsmedizinische Fachkunde verfügen. Ärztinnen/Ärzte erfüllen diese Anforderungen, wenn 
sie nachweisen, dass sie be-rechtigt sind, die Gebietsbezeichnung "Arbeitsmedizin" oder die 
Zusatzbezeichnung "Betriebsmedizin" zu führen.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung des Bieters, dass er eine 
Betriebshaftpflichtversicherung a) mit Deckungssummen von mindestens - 3.0 Mio. EUR für 
Personenschäden und - 1.0 Mio. EUR für Sachschäden b) wobei die Maximierung der 
Ersatzleistung mindestens das Zweifache der jeweiligen Deckungssumme pro Kalenderjahr 
betragen muss, bei einem in einem Mitgliedstaat der EU oder eines Vertragsstaates des 
Abkommens über den Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen 
Versicherungsunternehmen unterhält. Im Falle von geringeren Versicherungssummen oder 
geringerer Maximierung der Ersatzleistung als vorstehend unter a) -b) genannt, hat der Bieter 
zu erklären, dass er über eine Betriebshaftpflichtversi-cherung verfügt und diese im 
Auftragsfall an die vorstehenden Anforderungen unter a) -b) anpassen wird. Die Nichterfüllung 
einer Mindestanforderung führt zum Ausschluss des Angebotes. Bei Bietergemeinschaften ist 
eine solche Eigenerklärung von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft abzugeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 20/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M9TF/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M9TF

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M9TF
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Savaitės
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M9TF/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M9TF
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK0M9TF
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unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 27/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 
160 Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf 
Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen 
Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 
durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass 
dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Technische Universität 
München
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Technische Universität München

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Technische Universität München
Registracijos numeris: 09-1512011-61
Miestas: München
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Pašto kodas: 80333
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: andreas.bauer@tum.de
Telefono numeris: 00498928953404
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Registracijos numeris: 09-0318006-60
Miestas: München
Pašto kodas: 80534
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefono numeris: +49 892176-2411
Fakso numeris: +49 892176-2847
Interneto adresas: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 5ed61cb7-29bf-4788-b938-d0c3516b3ab1  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 12/06/2026 13:38:43 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 408634-2026
OL S numeris: 113/2026
Paskelbimo data: 15/06/2026

mailto:andreas.bauer@tum.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
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